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Die Direktorin der Familienagentur  La Direttrice della Agenzia per la famiglia 
   
hat in folgende Rechtsvorschriften und 

Verwaltungsakte Einsicht genommen: 

 ha preso visione delle seguenti norme 

giuridiche e dei seguenti atti amministrativi: 
   
Landesgesetz vom 17. Mai 2013, Nr. 8, in 
geltender Fassung, betreffend die Vergabe von 
Beiträgen zur Förderung und Unterstützung der 
Familien in Südtirol; 

 Legge provinciale 17 maggio 2013, n. 8 e 
successive modifiche, concernente lo sviluppo 
e sostegno alla famiglia in Alto Adige; 

   
Landesgesetz vom 22. Oktober 1993, Nr. 17 in 
geltender Fassung, „Regelung des Verwaltungs-
verfahrens“; 

 Legge provinciale 22 ottobre 1993, n. 17 e 
successive modifiche “Disciplina del 
procedimento amministrativo”; 

   
Landesgesetz vom 21. Juli 2022, Nr. 6, in 

geltender Fassung, "Regelung der 
Führungsstruktur des öffentlichen 
Landessystems und Ordnung der Südtiroler 
Landesverwaltung"; 

 Legge provinciale 21 luglio 2022, n. 6, e 

successive modifiche, “Disciplina della 
dirigenza del sistema pubblico provinciale e 
ordinamento dell'Amministrazione provinciale”; 
 

   
Beschluss der Landesregierung vom 27. April 

2021, Nr. 370 (abgeändert mit Beschluss Nr. 
652 vom 27.07.2021, Beschluss Nr. 901 vom 
26.10.2021, Beschluss Nr. 441 vom 21.06.2022 
und Beschluss Nr. 687 vom 20.09.2022), mit 
welchem die „Richtlinien für die Gewährung von 
Beiträgen für außerschulische und ergänzende 

Betreuung und Begleitung für Kinder und 
Jugendliche“ genehmigt worden sind; 

 Deliberazione della Giunta Provinciale del 27 

aprile 2021, n. 370 (modificata con delibera n. 
652 del 27.07.2021, delibera n. 901 del 
26.10.2021, delibera n. 441 del 21.06.2022 e 
delibera n. 687 del 20.09.2022), con la quale 
sono stati approvati i “Criteri per la 
concessione di contributi per iniziative di 

assistenza e accompagnamento 
extrascolastiche e integrative per bambini e 
ragazzi”; 

   
Artikel 18, Absatz 3 des obgenannten 
Beschlusses sieht vor, dass „der Beitrag wird bis 

zu 30 Prozent reduziert, wenn 
a) die Vorgaben laut Artikel 21 Absatz 4 
Buchstabe c) nicht beachtet werden, 
b) die Unterlagen laut Artikel 21 Absatz 4 
Buchstabe d) nicht eingereicht werden oder 
unvollständig sind.“  

Dafürgehalten, den Abzug genauer zu definieren 
und in Form einer Staffelung zur Anwendung zu 
bringen; 

 L’articolo 18, comma 3 della sopracitata 
delibera prevede che „il contributo viene 

ridotto fino al 30 per cento: 
a) in caso di mancato rispetto di quanto 
previsto dall’articolo 21, comma 4, lettera c), 
b) se la documentazione di cui all’articolo 21, 
comma 4, lettera d), non viene presentata 
oppure è incompleta. “ 

Favorevoli a definire con maggiore precisione 
la riduzione e ad applicarla nella forma di uno 
scaglionamento; 

   
Dies vorausgeschickt,  Ciò premesso, 
   

v e r f ü g t 
 

die Direktorin der Familienagentur, 

 la Direttrice della Agenzia per la famiglia 
 

d e c r e t a 
   
1. die Reduzierung des Beitrags gemäß Artikel 

18, Absatz 3 des Beschlusses der 

Landesregierung vom 27. April 2021, Nr. 370 
wie folgt zur Anwendung zu bringen: 

 1. di applicare la riduzione del contributo ai 
sensi dell’articolo 18, comma 3 della 

delibera della Giunta Provinciale del 27 
aprile 2021, n. 370, come segue: 
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 Kalenderjahr / anno solare 

2021 2022 2023 2024 
ff/seguenti 

a) die Vorgaben laut Artikel 21, Absatz 4, Buchstabe c) sind nicht 
beachtet worden 

a) mancato rispetto di quanto previsto dall’articolo 21, comma 4, 
lettera c) 

2,5% 7,5% 12,5% 15,0% 

b) die Unterlagen laut Artikel, 21 Absatz, 4 Buchstabe d) sind 
nicht eingereicht worden oder unvollständig 

b) la documentazione di cui all’articolo 21, comma 4, lettera d) 
non viene presentata oppure è incompleta 

2,5% 7,5% 12,5% 15,0% 

Insgesamt / Totale 5,0% 15,0% 25,0% 30,0% 

 
2. festzuhalten, dass sich die Reduzierung des 

Beitrags für die Abrechnung von Projekten 
auf das Kalenderjahr bezieht, in dem die 
Projekte durchgeführt oder, bei 
jahresübergreifenden Projekten, begonnen 
haben; 

 2. tenuto conto che la riduzione del 

contributo per la rendicontazione dei 
progetti si riferisce all'anno solare in cui i 
progetti sono stati attuati o, nel caso di 
progetti pluriennali, avviati;  

   

3. festzuhalten, dass die Reduzierung des 
Beitrags gemäß Artikel 25, Absatz 1 
obgenannten Beschlusses für die 
Beitragsanträge für das Jahr 2021 und die 
darauffolgenden Jahre sowie für die 
entsprechenden Auszahlungsanträge gilt. 

 3. tenuto conto che la riduzione del 
contributo ai sensi dell'articolo 25, comma 
1 della delibera sopracitata si applica alle 
domande di contributo relative all'anno 
2021 e seguenti, nonché alle rispettive 
domande di liquidazione. 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

PLASELLER CARMEN 21/11/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Carmen Plaseller
codice fiscale: TINIT-PLSCMN79E55B160Q

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 18959177

data scadenza certificato: 26/06/2023 00.00.00

Am 22/11/2022 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 22/11/2022

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.
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